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CYWIRIAD

Tudalen 22, fersiwn Saesneg, rheoliad 24(2), ail linell:
yn union cyn y frawddeg sy’n dechrau 4, “In the
appropriate place...”, mewnosoder cyfeirnod is-

baragraff, “(a)”;

Tudalen 22, fersiwn Saesneg, rheoliad 24(2)(b), llinell
gyntaf: dylai’r frawddeg sydd yn dechrau & “after the

definition of...”, gael ei dileu. Dylai rheoliad 24(2)(b)
dechrau a’r frawddeg, “In the appropriate place...”;

Tudalen 22 fersiwn Saesneg, troednodyn (4): dylsai
ddarllen fel “S.I. 2006/2982 (W.273).”; a

Page 22, fersiwn Gymraeg, troednodyn (4): dylai
darllen fel “O.S. 2006/2982 (W.273).”
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CORRECTION

Page 22, English language version, regulation 24(2),
line two: immediately before the sentence beginning,
“In the appropriate place...”, insert sub-paragraph
reference, “(a)”;

Page 22, English language version, regulation
24(2)(b), line one: the sentence beginning, “after the
definition of...”, should be deleted. Regulation
24(2)(b) should start with the sentence beginning, “In
the appropriate place...”;

Page 22, English language version, footnote (4):
should read, “S.I. 2006/2982 (W.273).”; and

Page 22, Welsh language version, footnote (4): should
read, “0.S. 2006/2982 (W.273).”
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